
Nueva directiva de la CE sobre los requisitos de seguridad básicos que deben cumplir los

equipos y sistemas de seguridad expuestos a atmósferas potencialmente explosivas.

La neumática y la protección contra explosiones

La directiva 94/9/CE (ATEX)
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Resumen de los cambios más importantes

Modificaciones más importan-

tes contenidas en la nueva

directiva 94/9/CE:

• Inclusión de equipos indu-

striales no eléctricos, por 

ejemplo cilindros neumáticos

• Clasificación de los equipos 

según categorías que corre-

sponden a determinadas 

zonas

• Nueva identificación con sím-

bolo CE 

• Cada equipo tiene que estar 

acompañado de un manual de

instrucciones y de una decla-

ración de conformidad. 

• La protección contra polvos 

explosivos también está 

incluida en la directiva. La cla-

sificación según zonas se rea-

liza análogamente a la clasifi

cación según gases explosi-

vos.

• La directiva es válida tanto en 

la minería como también en 

todas las demás zonas con 

peligro de explosión

• La directiva define criterios de

seguridad básicos

• La directiva también es aplica-

ble a sistemas de seguridad 

completos

Advertencia:

Las informaciones más

recientes, las declaraciones

de conformidad y la docu-

mentación de los productos

constan en Internet en:

www.festo.com/es/ex .

Confíe en su socio de negocios

más completo, también en el

futuro

Los equipos y sistemas de pro-

tección comercializados a partir

del 1 de julio de 2003 para el

uso en zonas que exigen pro-

tección contra posibles explo-

siones, tienen que estar homo-

logados según la directiva

94/9/CE. Esta directiva que

lleva el nombre provisional

ATEX, consigue igualar los

requisitos válidos en toda la

UE, por lo que el nivel de segu-

ridad será el mismo en todo su

territorio, eliminándose de este

modo las barreras comerciales

antes existentes.

Además, la directiva 94/9/CE

amplía las disposiciones con-

tenidas en las disposiciones

Máxima seguridad contra explosiones con productos de Festo

legales válidas hasta ahora.

Especialmente establece que

los aparatos no eléctricos (por

ejemplo, actuadores neumáti-

cos) también deben homolo-

garse a partir de la fecha de su

entrada en vigor.

Considerando los cambios

especificados en la directiva,

las empresas que hasta ahora

únicamente utilizaban compo-

nentes neumáticos en las zonas

con peligro de explosión, ahora

se verán obligadas a recurrir a

productos neumáticos que dis-

pongan de la certificación cor-

respondiente. Numerosas

empresas se enfrentan por pri-

mera vez a esta situación.

Desde el 1 de julio de 2003,

usted puede escoger entre

miles de productos de Festo,

clasificados según categorías

de utilización en zonas con peli-

gro de explosión. En Festo esta-

mos trabajando intensamente

para ofrecer más productos de

este tipo.

Usted puede confiar en que

Festo le ofrece los productos

apropiados para la cadena de

control neumático completa,

independientemente del tipo

de zonas con peligro de explo-

sión existentes en su empresa.

Asimismo, Festo se ocupa de

sus clientes, para que puedan

cumplir lo más pronto posible

con las exigencias contenidas

en la nueva directiva. Por ejem-

plo, ofreciendo una docu-

mentación completa y declara-

ciones de conformidad en Inter-

net.
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Cumpliéndose determinadas

condiciones, siempre puede

producirse una explosión. Por

ejemplo, siempre es posible

que se produzca una mezcla

explosiva en presencia de

gases inflamables, líquidos o

polvos que se fabrican, trans-

portan o almacenan. Estas

zonas se llaman zonas con peli-

gro de explosión (zonas ex).

Una pequeña chispa, por ejem-

plo al abrir un contacto eléctri-

co, puede ser suficiente para

que se encienda una mezcla

explosiva. 

¿Cuándo puede provocarse una ignición por componentes neumáticos?

Fuentes de encendido eléctri-

cas

• Por ejemplo, chispas al retirar

conectores de bobinas (arco 

voltaico, chispas)

• Corriente eléctrica en circui-

tos de compensación

• Superficies calientes de 

bobinas

Fuentes de encendido mecáni-

cas

• Superficies calientes por efec-

to de fricción o pérdidas de 

compresión

• Compresión adiabática

• Descargas electrostáticas

• Chispas por golpes mecánicos

En diversos lugares pueden

producirse mezclas potencial-

mente explosivas que contie-

nen gases, nieblas o vapores 

• Depósitos

• Refinerías

• Depuradoras

• Aeropuertos

• Centrales eléctricas 

• Fábricas de pintura

• Talleres de pintura

• Puertos

Mezclas con polvos potencial-

mente explosivas pueden for-

marse en los siguientes luga-

res:

• Fábricas químicas

• Centrales eléctricas

Otras fuentes de encendido

• Llamas libre (por ejemplo, al 

soldar, fumar)

• Superficies calientes (por 

ejemplo rodamientos o fre-

nos)

• Reacciones autoinflamables 

(compuestos exotérmicos)

• Materiales con tendencia a la 

inflamación espontánea

• Ultrasonidos

• Rayos

Oxígeno Fuente inflamable

Substancia inflamable (gas/polvo)• Fábricas de pintura

• Molinos de cereales

• Fábricas de cemento

• Puertos

• Fábricas de forraje

• Laboratorios con técnica 

médica

Y, además, en muchos otros

lugares en los que se procesan

o transportan productos a gra-

nel que crean polvo.

La protección contra explosio-

nes incluye medidas preventi-

vas para no poner en peligro la

integridad física de las perso-

nas debido a explosiones.
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Responsabilidad por ambas

partes

Si se fabrica un equipo que

será utilizado en zonas con

peligro de explosión, tanto el

fabricante del equipo o de los

componentes como también el

proveedor de subsistemas

(como Festo) tienen que cola-

borar estrechamente para no

cometer errores en las catego-

rías de productos y en la clasifi-

cación  según zonas con peligro

de explosión.

Documento de protección 

contra explosiones del  

fabricante de los equipos.

Evaluación del equipo 

según ATEX 137, directiva

99/92/CE

Resultado: 

• Clasificación según zonas 

• Clases según temperaturas

• Grupos de explosión

• Temperatura ambiente

Festo / Proveedor de 

equipos

Evaluación de los equipos 

según ATEX 95a, directiva

94/9/CE

Resultado:

• Categorías de equipos

• Clases según temperaturas

• Grupos de explosión

• Temperatura ambiente

Zona              Categoría

Detalles de la directiva

Según la nueva directiva 

94/9/ CE tienen que homolo-

garse tanto la bobina como la

válvula de trabajo. En Festo,

cada una recibe su propia 

placa de identificación, de

modo que se puede reconocer

fácilmente dónde puede uti-

lizarse la válvula. 

Importante: el componente 

de la categoría más baja 

determina la categoría de 

todo el producto.

La parte no eléctrica de

una electroválvula (vál-

vula de trabajo) tiene

que estar homologada

La combinación de mecánica y electricidad

Conector = 

no necesita homo-

logación, aunque

tiene que cumplir

determinados

requisitos

Bobina = aparato eléctrico

En este ejemplo, se obtiene 

el grupo II 3G T4

II 2G c T4
–5°C ≤Ta ≤+40°C

MSFW-24-50/60-EX
536 932

24VAC 50/60HZ
7/6VA

–5°C ≤TA ≤+40°C
II 3GD         IP65

EEx nA II       T130°C X

Advertencia de seguridad

Deberán tenerse en cuenta los

datos técnicos de los compo-

nentes que constan en el

catálogo y, además, deberán

respetarse las siguientes indi-

caciones:

• Utilizar únicamente aire com-

primido.

• Para evitar cargas electro-

státicas y diferencias de 

potencial a raíz de corrientes 

eléctricas de compensación, 

deberán incluirse todas las 

partes metálicas en la com-

pensación de potencial.

Grupo de Categoría Sector de utilización

equipos de equipos

I M1 Minería

M2

Zona   Zona Frecuencia II Todas las demás aplicaciones

gases polvos exceptuando la minería

0 Constante, frecuente, II 1G Gases, nieblas, vapores  

20 duradera II 1D Polvos

1 Ocasional II 2G Gases, nieblas, vapores 

21 II 2D Polvos

2 Rara, breve, en caso II 3G Gases, nieblas, vapores

22 de un fallo II 3D Polvos

• El escape del aire comprimido

no deberá efectuarse en 

zonas con atmósferas que 

contienen polvo y con peligro 

de explosión. El aire de esca-

pe deberá conducirse medi-

ante tubos flexibles a zonas s

in peligro de explosión por 

polvo contenido en el 

ambiente.



Zona 2     Categoría 3

Estos equipos ofrecen la segu-

ridad necesaria en condiciones

de funcionamiento normales.

Se utilizan en zonas en las que

con toda probabilidad no se

puede contar en absoluto o

sólo por corto tiempo con el

surgimiento de una atmósfera

potencialmente explosiva com-

puesta de gases, vapores,

nieblas o en la que se levante

polvo.

Identificación adicional

Las categorías del grupo II se

identifican adicionalmente con

una letra (G por gases y D por

polvo).
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Las antiguas zonas  0, 1 y 2 del grupo de equipos II 

se clasifican de la siguiente manera en la directiva 94/9/CE:

Zona 0     Categoría 1

Los equipos de esta categoría

ofrecen la seguridad necesaria,

incluso si los fallos se producen

en raras ocasiones. La catego-

ría 1 corresponde a los casos

de presencia constante o

durante períodos prolongados

de una atmósfera potencial-

mente explosiva, compuesta de

aire y gases, vapores o nieblas

o de mezclas de polvo y aire.

Zona 1     Categoría 2

Los equipos de esta categoría

ofrecen la seguridad necesaria,

incluso si los fallos se producen

con frecuencia. Estos equipos

se utilizan en zonas en las que

existe ocasionalmente una

atmósfera potencialmente

explosiva, compuesta de una

mezcla de aire y gases, vapores

o nieblas o mezclas de

polvo/aire.

Estos productos son, entre

otros, los siguientes:

• Actuadores / Cilindros

• Válvulas funcionales

• Bobinas

• Detectores

Productos no sujetos a homo-

logación

Se consideran productos no

sujetos a homologación aquel-

los que no tienen fuentes de

encendido propias. Estos pro-

ductos pueden utilizarse en

determinadas zonas con peli-

gro de explosión, considerando

los datos ofrecidos por el fabri-

Productos de homologación

obligada

Deberán homologarse produc-

tos que tienen posibles fuentes

de encendido propias. Estos

productos están sujetos a la

directiva 94/9 CE ATEX. Depen-

diendo de su tipo, se clasifican

según determinados tipos de

protección, tal como están

descritos en los estándares.

Estos productos obligatoria-

mente tienen que estar acom-

pañados de instrucciones de

utilización y de una declaración

de conformidad. Adicionalmen-

te, tienen que llevar una identi-

ficación de protección contra

explosiones.

cante. Festo ha realizado el cor-

respondiente análisis de ries-

gos. 

Algunos ejemplos de productos

no sujetos a homologación:

• Accesorios neumáticos

• Tubos flexibles

• Racores

• Placas base neumáticas

• Válvulas reguladoras de cau-

dal y válvulas de cierre

• Unidades de mantenimiento 

no eléctricas

• Accesorios mecánicos

Festo ofrece voluntariamente

Documentos adjuntos 

a los productos

certificados de fabricante para

las siguientes zonas:

Zonas 0, 1, 2, 20, 21, 22

Zonas 1, 2, 21, 22

Zonas 1, 2

Productos sin certificación del

fabricante

La gama de Festo incluye

muchos productos eléctricos

que no constan en la lista de

productos que deben tener 

certificación de fabricante, pero

que sí pueden utilizarse en

atmósferas explosivas debido a

su construcción y el tipo de su

aplicación. 

Nota:

Si tiene dudas en relación 

con productos sin certifica

ción del fabricante, diríjase

a su oficina de ventas 

regional.

Nota: En www.festo.com/es/ex, en el enlace «Documentos», se ofrecen informaciones actualizadas, además de declaraciones 

de conformidad, certificados de fabricante y documentación sobre los productos.

En este caso, el usuario tiene la

posibilidad de someter estos

productos a un análisis de 

riesgos, para incluirlos en su

propio documento de protec-

ción contra explosiones según

ATEX 137. 
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Placas de identificación de protección contra explosiones y su significado

Con la placa de identificación,

usted soluciona de modo segu-

ro la identificación de los pro-

ductos neumáticos y eléctricos

protegidos contra explosiones.

Para ofrecerle unas informacio-

nes de orientación más claras,

a continuación desglosamos

diversos códigos de tipo. 

Las tres placas de identificación

de tipos se utilizarán en los

productos que se utilizarán en

zonas con peligro de explosión:

• Aparatos mecánicos

• Aparatos eléctricos

• Placas de identificación de 

Festo de tipos de protección 

contra explosiones
0

3
4

4

Símbolo CE

Indica que se trata de un producto que puede utilizarse en zonas con peligro de explosión

Grupo de equipos: en este caso, utilización en las demás zonas, excluyendo la minería 

Categoría de equipos. Determina el posible uso en las correspondientes zonas con 

peligro de explosión.

Atmósfera potencialmente explosiva. G = gas, D = dust (polvo en inglés). 

Estas letras pueden aparecer solas o juntas.

Tipo de protección aplicada

Clase de temperatura. Temperatura máxima de la superficie para la 

utilización en zonas con peligro de explosión por gas.

Referencia al manual de instrucciones del producto.

Temperatura máxima de la superficie para la utilización en 

zonas con peligro de explosión por polvo.

Margen de temperatura en el que se puede 

utilizar el producto exponiéndolo a atmósferas 

potencialmente explosivas.

II   2   GD   c      T4  X   T120 °C   -20 °C ≤Ta ≤+60 °C

Aparatos mecánicos

Símbolo CE

Indica que este equipo puede utilizarse en zonas con peligro de explosión

Grupo de equipos: en este caso, utilización en las demás zonas, excluyendo la minería 

Categoría de equipos. Determina el posible uso en las correspondientes zonas con peligro de explosión. 

Atmósfera potencialmente explosiva. G = gas, D = dust (polvo en inglés). Estas letras pueden aparecer solas o juntas.

Homologación según norma europea

Equipo industrial protegido contra explosiones

Clase de protección

Grupo de explosiones (para gas) 

Clase de temperatura. Temperatura máxima de la superficie para la utilización en zonas con 

peligro de explosión por gas. 

Referencia al manual de instrucciones del producto.

Margen de temperatura en el que se puede utilizar el producto exponiéndolo 

a atmósferas potencialmente explosivas. 

Temperatura máxima de la superficie para la utilización en zonas con 

peligro de explosión por polvo. Si falta la indicación de la clase de 

temperatura (por ejemplo, T5), esta indicación también es válida 

para la utilización en zonas con peligro de explosión por gas.

Clase de protección                    

II      2     GD      E     Ex  iA     IIC     T6      X  -5 °C ≤Ta ≤50 °C T80 °C IP65

Aparatos eléctricos

Placas de identificación de Festo de tipos de protección contra explosiones

Grupos de equipos Categorías de equipos

II Grupo de equipos II, 2GD Equipos para la utilización 

sin minería en las zonas 1 y 21

2G  Equipos para la utilización 

en la zona 1  

3GD Equipos para la utilización  

en las zonas 2 y 22 

3G Equipos para la utilización  

en la zona 2

Clases de protección

ia Equipo industrial eléctrico 

ib con seguridad propia

nA Equipo industrial eléctrico 

no inflamable, clase de 

protección: sin chispas  

d    Encapsulado resistente a presión

m Encapsulado fundido

c   Seguridad por su construcción

e Seguridad mejorada
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La gama de productos de Festo de conformidad con ATEX

Cilindros y actuadores

Un Cilindro es un producto

compuesto de dos o más com-

ponentes y ambos tienen que

homologarse. 

1. Cilindro        

2. Accesorios, por ejemplo 

detectores para cilindros

Unidades de mantenimiento

Una unidad de mantenimiento

es una combinación de apara-

tos que deben estar homolo-

gados y de aparatos que no

deben estarlo. Por ejemplo:

1. Reguladores de presión

(no sujetos a homologación)

2. Válvulas de cierre eléctricas

(homologación obligada)

Electroválvulas

Una válvula es un producto

compuesto de dos componen-

tes y ambos tienen que homo-

logarse. 

1. Válvula de trabajo (parte no 

eléctrica)        

2. Bobina (parte eléctrica)

Zona Categoría Atmósfera 
de equipos explosiva

1 2G Gases,
vapores 

21 2D Polvos

2 3G Gases, 
vapores 

22 3D Polvos

Nota:

Los actuadores con número

de artículo propio (no con-

figurables), pueden entre-

garse con certificación

ATEX si así se solicita

expresamente. El con-

tenido de la hoja de datos

sobre „Identificación

ATEX“, „Temperatura

ambiente ATEX“ e „Identi-

ficación CE“ únicamente se

refieren a actuadores

homologados.

Atención: 

• Todos los aparatos están 

identificados y documen

tados de modo independi-

ente, en lo que se refiere a

su utilización convenida 

en zonas con peligro de 

explosión.

• Las posibilidades resul-

tantes de utilización del 

producto se desprenden 

de la categoría más baja 

de uno de los componen-

tes.

• Esta clasificación se refie-

re a la categoría del equi-

po, a la atmósfera G o D 

potencialmente explosiva,

temperatura máxima de la

superficie T y grupo de 

explosión (si procede).

Zona Categoría Atmósfera 

de explosiva

equipos

0   1G Gases, vapores 

20 1D Polvos

1 2G Gases, vapores 

21 2D Polvos

2 3G Gases, vapores 

22 3D Polvos



www.festo.com/

catalogue

País 

Selección por propiedades

Paso 2:

Haga clic en el símbolo „Vista

imágenes y texto“ (     ), 

14

Verificación rápida: productos ATEX de Festo

¿Cómo encontrar estos 

productos?

En el catálogo electrónico de

Festo, pueden seleccionarse los

productos con homologación

ATEX en „Selección por propie-

dades“.

2

1

Paso 1:

Después de entrar en

www.festo.com/catalogue, sel-

eccione su país (    ) 

2

1

para acceder a la „Selección 

de propiedades“.

15
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Paso 3:

Con el botón ( ) puede rea-

lizarse una búsqueda de pro-

piedades dentro de una serie

de productos. Asimismo, se

1716

Directivas válidas en el mercado estadounidense  

División 1: Si existe la posibili-

dad de que surja 

una atmósfera 

potencialmente 

explosiva de modo 

permanente, de 

larga duración o oca-

sionalmente.

División 2: Si existe la posibili-

dad de que surja 

una atmósfera 

potencialmente 

explosiva rara vez y 

sólo durante poco 

tiempo.

En los Estados Unidos de Nor-

teamérica, las zonas con peli-

gro de explosión se clasifican

en dos «divisiones» según NEC

500. Al igual en Europa (norma

IEC), las divisiones se diferenci-

an según la probabilidad de la

presencia de una atmósfera

peligrosa, capaz de provocar

explosiones. 

La UL „Underwriters Laborato-

ries Inc.“ es una organización

de inspección y certificación

independiente, cuya meta prin-

cipal consiste en conseguir la

seguridad de los productos. La

UL tiene su sede principal en

los EE.UU. y ha definido hasta

ahora 700 estándares a los que

se atienen numerosos usuarios

de todo el mundo.  

Los estándares de la UL relacio-

nados con zonas con peligro de

explosión y equipos industria-

les eléctricos clasifica todos los

materiales inflamables en 3 cla-

ses (class, en inglés):

Clase I: Gases inflamables, 

vapores y líquidos

Clase II: Polvos inflamables

Clase III: Partículas y materia

les inflamables

La tabla consta la clasificación

según zonas/divisiones de 

peligro por gases, vapores,

nieblas y polvos de acuerdo

con las normas europeas y

estadounidenses:

3

Nota:

Con la función de selección 

de propiedades en el catálo-

go online, pueden buscarse 

únicamente productos clasi-

ficados y de homologación 

obligatoria según ATEX.

ofrecen ejemplos de aplicacio-

nes sofisticadas del producto

correspondiente. Seleccione la

identificación ATEX que corre-

sponda. 

Verificación rápida: productos ATEX de Festo

Frecuencia de la presencia UE EE.UU. EE.UU.

de una atmósfera (EN 60079-10) (NEC 500) (NEC 505)

potencialmente explosiva:

Gases, vapores, nieblas Polvos Gases, vapores, líquidos Polvos       Gases, vapores

Permanente o  Zona 0 Zona 20 Clase I Clase II Clase I, Zona 0

períodos largos División 1 División 1

Ocasionalmente Zona 1 Zona 21 Clase I, Zona 1

Raramente o Clase I Clase II

períodos cortos Zona 2 Zona 22 División 2 División 2 Clase I, Zona 2
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Glosario de la protección contra explosiones

Desde la A hasta la Z: 

El diccionario de la protección

contra explosiones

Un diccionario de Festo para

informarse rápidamente sobre

el tema de la protección contra

explosiones.  

Grupos de equipos 

Grupo de equipos I: describe las

aplicaciones bajo tierra y en la

minería Grupo de equipos II:

describe las aplicaciones en

atmósferas potencialmente

explosivas, excluyendo la

minería

Clasificación de las zonas 

Los ámbitos con peligro de

explosión están clasificados en

zonas en función de la probabi-

lidad de la presencia de una

atmósfera potencialmente

explosiva. En la norma NE 60

079-10 se definen las zonas con

atmósfera potencialmente

explosiva:

Zona 0 

Zona en la que está presente

una atmósfera potencialmente

explosiva de modo permanente

o frecuente. Por regla general,

estas condiciones son ciertas en

recipientes, tubos, valvulería y

depósitos.

Zona 1

Zona en la que, bajo condiciones

de utilización normal, hay que

contar ocasionalmente con la

presencia de una atmósfera de

gases potencialmente explosiva.

Esta zona incluye la zona cerca-

na a la  zona 0 y, además, la

zona en la que se encuentran

equipos de llenado y vaciado.

Zona 2

Zona en la que, bajo condicio-

nes de utilización normal, no

debe contarse con la presencia

de una atmósfera de gases

potencialmente explosiva. Si

surge una atmósfera de esta

índole, sólo se mantiene por

poco tiempo. La zona 2 incluye

almacenes si únicamente se uti-

lizan para almacenar, zonas en

la cercanía de uniones practica-

bles de tuberías y, por lo gene-

ral, las zonas cercanas a la zona

1. Las zonas con peligro de

explosión por presencia de pol-

vos inflamables, se definen de

acuerdo con la norma NE 50281-

1-2:

Zona 20

Zona en la que está presente de

modo permanente, durante

períodos prolongados o frecu-

entemente una atmósfera

potencialmente explosiva, com-

puesta de mezclas de

polvo/aire.

Zona 21

Zona en la que debe contarse

con la presencia ocasional de

una atmósfera potencialmente

explosiva, compuesta de mez-

clas de polvo/aire.
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Categorías 

La directiva ATEX clasifica los

equipos que se utilizan en zonas

con peligro de explosión según

categorías. Análogamente a las

diversas zonas, existen tres cate-

gorías diferentes. Se trata de las

categorías M1 y M2 para el grupo

I y las categorías 1, 2 y 3 para el

grupo II. A continuación se expli-

can más detalladamente las cate-

gorías  correspondientes al grupo

de equipos II:

Categoría 1

Equipos cuya construcción ofrece

un alto grado de seguridad. Los

equipos de esta categoría tiene

que ofrecer la seguridad

necesaria incluso si se produce

una avería, por lo que disponen

de sistemas de seguridad contra

explosiones dobles, lo que signi-

fica que al producirse un fallo o

dos fallos independientes entre

sí, una segunda medida técnica

tiene que ofrecer la seguridad

necesaria

Categoría 2

Equipos cuya construcción ofrece

un alto grado de seguridad. En

esta categoría, las medidas téc-

nicas de protección contra explo-

siones garantizan la seguridad

necesaria incluso si los fallos del

equipo se producen con frecuen-

cia o si cabe esperar que se pro-

duzcan fallos con frecuencia.

Categoría 3

Equipos cuya construcción ofrece

un grado de seguridad normal.

Los equipos incluidos en esta

categoría ofrecen la seguridad

necesaria en funcionamiento

normal.

Equipos 

son máquinas, equipos indus-

triales, dispositivos estaciona-

rios o móviles, partes de siste-

mas de control o de equipa-

mientos y sistemas de adverten-

cia o prevención que, juntos o

combinados, se utilizan para la

generación, transmisión, acu-

mulación, medición, regulación

y conversión de energías y para

el procesamiento de materiales

y que tienen fuentes de ignición

propias y que, por lo tanto, 

pueden provocar explosiones.

Zona 22

Zona en la que, bajo condicio-

nes de utilización normal, no

debe contarse con la presencia

con una atmósfera potencial-

mente explosiva compuesta de

mezclas de polvo/aire. Si surge

una atmósfera de esta índole, lo

hace sólo durante poco tiempo.
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¿Qué hay que tener en cuenta al utilizar elementos de Festo?

Nota: 

Estos equipos industriales 

complementarios no pueden 

utilizarse directamente en 

zonas con peligro de explo-

sión si no cuenta con una 

protección adicional medi-

ante un segundo tipo de 

protección contra inflama-

ción. 

Sistemas de protección 

son dispositivos que evitan una

explosión en fase de gestación

y/o que protegen una zona afec-

tada por una explosión. Se trata

de sistemas independientes que

se comercializan por separado.

Atmósfera potencialmente

explosiva

Una mezcla de gases, vapores,

nieblas o polvos inflamables con

aire en condiciones atmosféri-

cas en las que el proceso de

combustión se propaga en la

mezcla que aún no está inflama-

da.

Zona con peligro de explosión 

Zona en la que la atmósfera

puede provocar una explosión

debido a las circunstancias

imperantes localmente o en la

fábrica (zona Ex).

Equipos industriales eléctricos

Todos los componentes, circui-

tos eléctricos o partes de circui-

tos eléctricos que, normalmen-

te, están montados en un solo

cuerpo.

Equipo industrial eléctrico con

seguridad propia

Equipo industrial eléctrico en el

que todos los circuitos tienen

seguridad propia. Nota: Estos

equipos pueden utilizarse direc-

tamente en zonas con peligro de

explosión.

Equipos industriales comple-

mentarios

Equipos industriales eléctricos

que contiene circuitos eléctricos

con seguridad propia y circuitos

sin ella. Su estructura consigue

que los circuitos sin seguridad

propia no afecten a aquellos

que sí la tienen.

Glosario de la protección contra explosiones

Para asegurar un funcionamien-

to correcto de los elementos de

Festo, el usuario deberá respe-

tar los valores límite indicados

para la presión, velocidad,

masa, esfuerzos y temperaturas.

Deberá prestarse especial aten-

ción en utilizar aire comprimido

convenientemente preparado y

exento de substancias agresi-

vas, debiéndose considerar tam-

bién las circunstancias ecológi-

cas y ambientales vigentes en el

lugar de utilización. Si los ele-

mentos Festo se utilizan en

zonas de seguridad, deberá ten-

erse presente la normativa labo-

ral y técnica, así como la legisla-

ción pertinente de cada país.

Asimismo deberán cumplirse las

prescripciones relativas al uso y

manejo de aparatos eléctricos,

vigentes en el lugar de la utiliza-

ción.

Todos los datos técnicos pueden

sufrir cambios en función de 

las actualizaciones de los pro-

ductos.
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Servicio 100 % para una cooperación 100%

Bienvenido al mundo de la

asistencia internacional de

Festo, en el que se vive orien-

tado hacia el cliente. Más aún: 

la asistencia técnica de Festo

representa la plataforma de

proyección hacia un futuro de

éxitos compartidos con los cli-

entes.

Todo de un solo proveedor
• Más de 20 000 productos en  

el catálogo.

• Compatibilidad precisa de 

todos los componentes cor-

respondientes entre sí. 

• Productos diseñados para la

máxima productividad y

economía.

• Actuadores y accesorios.

• Técnica de manipulación de 

piezas y vacío.

• Posicionamiento.

• Válvulas y accesorios.

• Terminales de válvulas y 

sistemas de bus de campo.

• Técnica proporcional.

• Preparación del aire com-

primido.

• Tubos flexibles, racores y 

accesorios para el montaje.

• Detectores de presostatos.

• Técnica neumática de con-

trol.

• Técnica electrónica de con-

trol.

Postventa
• Asesoramiento a través de

líneas telefónicas directas.

• Asesoramiento personal rápi-

do.

• Asistencia técnica y segui-

miento fiable de los pedidos.

Recambios
• Entregas rápidas gracias a 

los almacenes de recambios 

locales.

• Suministro desde almacene

centrales completos.

• Suministro puntual de piezas

originales Festo.

Presencia global es presencia
local
• 56 sociedades nacionales 

Festo en todo el mundo están 

interconectados electrónica-

mente entre si.

• Presencia en 176 países y una 

plantilla superior a 10.000 

personas.

• Utilización de una red mundi-

al para mantener estándares 

avanzados en materia de ase-

soramiento, ventas y asisten-

cia técnica. 

Asesoramiento personal en 
todo el mundo
• Apoyo ofrecido a través de 

más de 1.000 ingenieros 

técnicos altamente cualifica

dos.

• Numerosas oficinas de ventas  

disponen de una línea directa 

para asesorar a los clientes. 

Software
Catálogo electrónico:

Catálogo general con base de

datos en CD-ROM en 18 idio-

mas; en Internet en 7 idiomas y

con muchas ventajas:

• Función de búsqueda rápida y  

segura para encontrar los pro-

ductos. 

• Selección automática de 

accesorios.

• Definición de las dimensiones 

para instalaciones neumáti-

cas

• Programas de cálculo y confi-

guración, con conexión direc-

ta a funciónes de búsqueda.

Aproveche esta moderna alter-

nativa frente al catálogo impre-

• En casos urgentes, suministro

de la mayoría de componen-

tes estándar y accesorios

desde los puntos de sumini-

stro rápido Festo.

Servicio de entrega
• Red global de fabricación y de

logística para un excelente

servicio de entrega en todo el

mundo.

• 15 Centros Globales de Pro-

ducción para una fabricación

más eficiente y de ópti-mos

costos.

• Special Manufacturing 

• Servicio de fabricación en fun-

ción de las especificaciones 

del cliente en 23 países

• Regional Service Center para 

la entrega directa rápida y

so. Diseñar más rápidamente

con dibujos 2D y modelos 3D-

CAD recurriendo a más de

20.000 componentes, compa-

tibles con todos los sistemas

CAD. Incluidos en el catálogo

digital o en el CD-ROM. 

FluidDraw: para una confección

rápida sencilla de esquemas de

distribución, con importación

directa de los datos provenien-

tes del catálogo electrónico.

Información 
• Documentación completa con 

informaciones técnicas deta-

lladas.

• Interesantes revistas de 

publicación periódica para los

clientes.

• Informaciones actualizadas 

en: www.festo.com

puntual desde las regiones

económicamente más impor-

tantes del mundo.

• Centro de logística altamente

automatizado en el Regional

Service Center Europa de St.

Ingbert-Rohrbach/Alemania.

• Preparación del envío de

hasta 40.000 piezas diarias

en el Regional Service Center

Europe, lo que corresponde a

aproximadamente 70 tonela-

das diarias.

• Servicio de entrega exprés de

24h en Europa: suministro de

la gama de productos bási-

cos, terminales de válvulas y

cilindros estándar y de carrera

X en un plazo de 24 horas.
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Festo en el mundo

Alemania
Festo AG & Co. KG
Postfach
73726 Esslingen
Ruiter Straße 82
73734 Esslingen-Berkheim
Tel. ++49 (0)711/34 70, Fax 347 21 44
E-mail: info_de@festo.com

Argentina
Festo S.A.
Edison 2392
(B1640 HRV) Martinez
Prov. de Buenos Aires
Tel. ++54 (0)11/47 17 82 00, Fax 47 17 82 82
E-mail: info_ar@festo.com

Australia
Festo Pty. Ltd.
Head Office (Melbourne)
179-187 Browns Road, P.O. Box 261
Noble Park Vic. 3174
Tel. ++61 (0)3/97 95 95 55, Fax 97 95 97 87
E-mail: info_au@festo.com.au

Austria
Festo Gesellschaft m.b.H.
Linzer Straße 227
1140 Wien
Tel. ++43 (0)1/91 07 50, Fax 91 07 52 50
E-mail: info_at@festo.com

Belarus
IP Festo
ul. Kiseleva, 14
220029 Minsk, Belarus
Tel. ++375 (0)17/210 16 70, Fax 217 71 01
E-mail: info_by@festo.com

Bélgica
Festo Belgium sa/nv
Rue Colonel Bourg 101
1030 Bruxelles/Brussel
Tel. ++32 (0)2/702 32 11, Fax 726 90 11
E-mail: info_be@festo.com

Brasil
Festo Automaçao Ltda.
Rua Guiseppe Crespi, 76
KM 12,5 - Via Anchieta
04183-080 Sao Paulo SP-Brazíl
Tel. ++55 (0)11/50 13 16 00, Fax 50 13 18 68
E-mail: info_br@festo.com

Bulgaria
Festo Bulgaria EOOD
1592 Sofia
9, Christophor Kolumb Blvd.
Tel. ++359 (0)2/960 07 12, Fax 960 07 13
E-mail: info_bg@festo.com

Canadá
Festo Inc.
5300 Explorer Drive
Mississauga, Ontario L4W 5G4
Tel. ++1 (0)905/624 90 00, Fax 624 90 01
E-mail: info_ca@festo.com

Chile
Festo S.A.
Mapocho 1901
6500151 Santiago de Chile
Tel. ++56 (0)2/690 28 00, Fax 695 75 90
E-mail: cl0fcl@festo.com

China
Festo (China) Ltd.
1156 Yunqiao Road
Jinqiao Export Processing Zone
Pudong,
201206 Shanghai, PRC
Tel. ++86 (0)21/58 54 90 01, Fax 58 54 03 00
E-mail: info_cn@festo.com

Colombia
Festo Ltda.
Avenida El Dorado No. 98-43
Bogotá
Tel. ++57 (0)1/404 80 88, Fax 404 81 01
E-mail: festo@festo.com.co

Croacia
Festo d.o.o.
Nova Cesta 181
10000 Zagreb
Tel. ++385 (0)1/619 19 69, Fax 619 18 18
E-mail: info_hr@festo.com

Dinamarca
Festo A/S
Islevdalvej 180
2610 Rødovre
Tel. ++45 70 21 10 90, Fax ++45 44 88 81 10
E-mail: info_dk@festo.com

Eslovaquia
Festo spol. s r.o.
Gavlovicová ul. 1
83103 Bratislava 3
Tel. ++421 (0)2/49 10 49 10, Fax 49 10 49 11
E-mail: info_sk@festo.com

Eslovenia
Festo d.o.o. Ljubljana
IC Trzin, Blatnica 8
1236 Trzin
Tel. ++386 (0)1/530 21 00, Fax 530 21 25
E-mail: info_si@festo.com

España
Festo Pneumatic, S.A.U.
Tel.: 901243660 Fax: 902243660
Av. Gran Vía, 159
Distrito económico, Gran Vía L'H
ES-08908 Hospitalet de Llobregat, Barcelona
Tel. ++34 93/261 64 00, Fax 261 64 20
E-mail: info_es@festo.com

Estados Unidos
Festo Corporation (New York)
Call Toll-free 800/993 3786
395 Moreland Road, P.O.Box 18023
Hauppauge, N.Y. 11788
Tel. ++1 (0)314/770 01 12, Fax 770 16 84
E-mail: info_us@festo.com

Estonia
Festo OY AB Eesti Filiaal
Laki 11B
12915 Tallinn
Tel. ++372 666 15 60, Fax ++372 666 15 61
E-mail: info_ee@festo.com

Filipinas
Festo Inc.
KM 18, West Service Road
South Superhighway
1700 Paranaque City, Metro Manila
Tel. ++63 (0)2/776 68 88, Fax 823 42 19
E-mail: info_ph@festo.com

Finlandia
Festo OY
Mäkituvantie 9, P.O. Box 86
01511 Vantaa
Tel. ++358 (09)/87 06 51, Fax 87 06 52 00
E-mail: info_fi@festo.com

Francia
Festo E.U.R.L.
Head Office
Numéro Indigo Tel. 0820/204640, Fax 204641
BP 25
8,rue du clos Sainte-Catherine
94363 Bry-Sur-Marne Cedex
Tel. ++33 (0)1/48 82 64 00, Fax 48 82 64 01
E-mail: info_fr@festo.com

Gran Bretaña
Festo Limited
Applied Automation Centre, Caswell Road
Brackmills Trading Estate
Northampton NN4 7PY
Tel. ++44 (0)1604/66 70 00, Fax 66 70 01
E-mail: info_gb@festo.com

Grecia
Festo Ltd.
40 Hamosternas Ave.
11853 Athens
Tel. ++30 210/341 29 00, Fax 341 29 05
E-mail: info_gr@festo.com

Holanda
Festo B.V.
Schieweg 62
2627 AN Delft
Tel. ++31 (0)15/251 88 99, Fax 261 10 20
E-mail: info_nl@festo.com

Hong Kong
Festo Ltd.
Unit C&D, 7/F, Leroy Plaza
15 Cheung Shun Street
Cheung Sha Wan, Kowloon
Hong Kong
Tel. ++ 852/27 43 83 79, Fax 27 86 21 73
E-mail: info_hk@festo.com

Hungría
Festo Kft.
Csillaghegyi út 32-34.
1037 Budapest
Tel. ++36 (06)1/250 00 55, Fax 250 15 93
E-mail: info_hu@festo.com

India
Festo Controls Private Ltd.
237B
Bommasandra Industrial Area
Bangalore-Hosur Highway
Bangalore 560 099
Tel. ++91 (0)80/22 89 41 00, Fax 783 20 58
E-mail: info_in@festo.com

Indonesia
PT. Festo
JL. Sultan Iskandar Muda No.68
Arteri Pondok Indah
Jakarta 12240
Tel. ++62 (0)21/27 50 79 00, Fax 27 50 79 98
E-mail: info_id@festo.com

Irán
Festo Pneumatic S.K.
#1,Behbahan St. Ramsar ave
Tehran 1581975411
Tel. ++98 (0)21/883 05 92, Fax 882 21 62
E-mail: info_ir@festo.com

Irlanda
Festo Limited
Unit 5 Sandyford Park
Sandyford Industrial Estate
Dublin 18
Tel. ++ 353(0)1/295 49 55, Fax 295 56 80
E-mail: info_ie@festo.com

Israel
Festo Pneumatic Israel Ltd.
P.O. Box 1076, Ha'atzma'ut Road 48
Yehud 56100
Tel. ++972 (0)3/632 22 66, Fax 632 22 77
E-mail: info_il@festo.com

Italia
Festo S.p.A
Via Enrico Fermi 36/38
20090 Assago (MI)
Tel. ++39 02/45 78 81, Fax 488 06 20
E-mail: info_it@festo.com

Japón
Festo K.K.
1-26-10 Hayabuchi, Tsuzuki-ku
Yokohama 224-0025
Tel. ++81 (0)45/593 56 10, Fax 593 56 78
E-mail: info_jp@festo.com

Letonia
Festo SIA
Deglava iela 60
1035 Riga
Tel. ++371 (0)7/57 78 64, Fax 57 79 46
E-mail: info_lv@festo.com

Lituania
Festo UAB
Karaliaus Mindaugo pr. 22
3000 Kaunas
Tel. ++370 (8)7/32 13 14, Fax 32 13 15
E-mail: info_lt@festo.com

Malasia
Festo Sdn.Berhad
10 Persiaran Industri
Bandar Sri Damansara, Wilayah Persekutuan
52200 Kuala Lumpur
Tel. ++60 (0)3/62 86 80 00, Fax 62 75 64 11
E-mail: info_my@festo.com

México
Festo Pneumatic, S.A.
Av. Ceylán 3
Col. Tequesquinahuac
54020 Tlalnepantla, Edo. de México
Tel. ++52 (01)55/53 21 66 00, Fax 53 21 66 65
E-mail: info_mx@festo.com

Noruega
Festo AB
Ostensjoveien 27
0661 Oslo
Tel. ++47 22 72 89 50, Fax ++47 22 72 89 51
E-mail: info_no@festo.com

Nueva Zelanda
Festo Limited
20 Fisher Crescent, MT. Wellington
NZ-Auckland
Tel. ++64 (0)9/574 10 94, Fax 574 10 99
E-mail: info_nz@festo.com

Perú
Festo S.R.L.
Calle Amador Merino Reyna #480
San Isidro
Lima, Perú
Tel. ++51 (0)1/222 15 84, Fax 222 15 95

Polonia
Festo Sp. z o.o.
Janki k/Warszawy, ul. Mszczonowska 7
05090 Raszyn
Tel. ++48 (0)22/720 41 66, Fax 720 44 76
E-mail: info_pl@festo.com

República Checa
Festo spol. s r.o.
Ceskoslovenského exilu 1
147 00 Praha 47 - Hodkovicky
Tel. ++420 261 09 96 53, 
Fax ++420 241 77 33 84
E-mail: info_cz@festo.com

República de Corea
Festo Korea Co. Ltd.
470-1 Kasan-dong, Kumchon -Ku
Seoul 153-803
Tel. ++82 (0)2/850 71 14, Fax 864 70 40
E-mail: info_kr@festo.com

República Sudafricana
Festo (Pty) Ltd.
22-26 Electron Avenue, Isando, P.O. Box 255
Isando 1600
Tel. ++27 (0)11/971 55 00, Fax 974 21 57
E-mail: info_za@festo.com

Rumania
Festo S.R.L.
St. Constantin 17
010217 Bucuresti
Tel. ++40 (0)21/310 29 83, Fax 310 24 09
E-mail: info_ro@festo.com

Rusia
OOO Festo RF
Mitschurinskij prosp., 49
119607 Moskwa
Tel. ++7 503/737 34 85
E-mail: info_ru@festo.com

Singapur
Festo Pte. Ltd.
6 Kian Teck Way
Singapore 628754
Tel. ++65 62 64 01 52, Fax ++65 62 61 10 26
E-mail: info_sg@festo.com

Suecia
Festo AB
Stillmansgatan 1, P.O. Box 21038
20021 Malmö
Tel. ++46 (0)40/38 38 40, Fax 38 38 10
E-mail: info_se@festo.com

Suiza
Festo AG
Moosmattstrasse 24
8953 Dietikon ZH
Tel. ++41 (0)44/744 55 44, Fax 744 55 00
E-mail: info_ch@festo.com

Tailandia
Festo Ltd.
67/1 Moo 6 Phaholyothin Road
Klong 1, Klong Luang,
Pathumthani 12120
Tel. ++66 29 01 88 00, Fax ++66 29 01 88 33
E-mail: info_th@festo.com

Taiwán
Festo Co., Ltd.
9 Kung 8th Road
Linkou 2nd Industrial Zone, Linkou #244
Taipei Hsien Taiwan
Tel. ++886 (0)2/26 01 92 81, Fax 26 01 92 87
E-mail: info_tw@festo.com

Turquía
Festo San. ve Tic. A.S.
Tuzla Mermerciler Organize
Sanayi Bölgesi 6/18
34956 Tuzla - Istanbul/TR
Tel. ++90 (0)216/585 00 85, Fax 585 00 50
E-mail: info_tr@festo.com

Ucrania
Festo Ukraina
Borisoglebskaja 11
Kiev 04070
Tel. ++380 (0)44/239 24 33, Fax 463 70 96
E-mail: info_ua@festo.com

Venezuela
Festo C.A.
Av. 23, Esquina calle 71, No. 22-62
Maracaibo, Edo.  Zulia
Tel. ++58 (0)261/759 09 44, Fax 759 04 55
E-mail: festo@festo.com.ve


